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30.1.2013 A7-0008/294 

Enmienda  294 

Alain Cadec, Carmen Fraga Estévez 

en nombre del Grupo PPE 

 

Informe A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Política Pesquera Común 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propuesta de Reglamento 

Artículo 5 – apartado 1 – guión 19 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

– «capacidad pesquera», el arqueo de un 

buque expresado en GT (arqueo bruto) y su 

potencia expresada en kW (kilowatios), tal 

como se definen en los artículos 4 y 5 del 

Reglamento (CEE) nº 2930/86 del 

Consejo; 

(No afecta a la versión española.) 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/295 

Enmienda  295 

Maria do Céu Patrão Neves, Carmen Fraga Estévez 

en nombre del Grupo PPE 

 

Informe A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Política Pesquera Común 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propuesta de Reglamento 

Artículo 8 – apartado 1 – letra f 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

f) la adopción de medidas específicas para 

reducir los efectos de las actividades 

pesqueras en los ecosistemas marinos y en 

las especies no objetivo; 

f) la adopción de medidas específicas para 

minimizar los efectos negativos de las 

actividades pesqueras en la biodiversidad 

marina y los ecosistemas marinos, en 

especial los calificados de sensibles desde 

un punto de vista biogeográfico, como los 

montes submarinos cercanos a las 

regiones ultraperiféricas, cuyos recursos 

deben ser explotados por la flota local con 

artes de pesca selectivas y respetuosas del 

medio ambiente, incluidas medidas para 

evitar, reducir y, en la medida de lo 

posible, poner fin a las capturas 

accidentales. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/296 

Enmienda  296 

Maria do Céu Patrão Neves, Carmen Fraga Estévez 

en nombre del Grupo PPE 

 

Informe A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Política Pesquera Común 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propuesta de Reglamento 

Artículo 14 – apartado 1 – letra d 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

d) mitigar el impacto de los artes de pesca 

en el ecosistema y en el medio ambiente, 

con especial atención a la protección de las 

poblaciones y los hábitats biológicamente 

sensibles. 

d) minimizar el impacto de los artes de 

pesca en el ecosistema y en el medio 

ambiente marino, con especial atención a 

la protección de las poblaciones 

biológicamente sensibles y los hábitats 

frágiles, en especial los calificados de 

sensibles desde un punto de vista 

biogeográfico, como los montes 

submarinos cercanos a las regiones 

ultraperiféricas, cuyos recursos deben ser 

explotados por la flota local con artes de 

pesca selectivas y respetuosas del medio 

ambiente. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/297 

Enmienda  297 

Carmen Fraga Estévez 

en nombre del Grupo PPE 

 

Informe A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Política Pesquera Común 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Propuesta de Reglamento 

Artículo 15 

 

Texto de la Comisión Enmienda 

Obligación de desembarcar todas las 

capturas  

Medidas relativas a la obligación de 

desembarcar las capturas  

1. Todas las capturas de las siguientes 

poblaciones de peces sujetas a límites de 

captura, efectuadas durante las actividades 

pesqueras en aguas de la Unión o por 

buques de la Unión fuera de aguas de la 

Unión deberán almacenarse y mantenerse a 

bordo de los buques pesqueros, así como 

registrarse y desembarcarse, excepto 

cuando sean utilizadas como cebo vivo, de 

conformidad con el siguiente calendario: 

1. Todas las capturas de las poblaciones de 

peces sujetas a límites de captura, y en el 

caso del Mediterráneo, también las 

capturas sujetas a tallas mínimas de 

desembarque con arreglo al Reglamento 

(CE) nº 1967/2006, efectuadas durante las 

actividades pesqueras en aguas de la Unión 

deberán almacenarse y mantenerse a bordo 

de los buques pesqueros, así como 

registrarse y desembarcarse de 

conformidad con las condiciones 

establecidas en el presente artículo. 

 Antes de la aplicación de la obligación de 

desembarque a que se refiere el párrafo 

primero, y en cualquier caso en el plazo 

de seis meses desde la entrada en vigor del 

presente Reglamento, la Comisión 

presentará un estudio sobre la situación 

actual de los descartes y los efectos de la 

obligación de desembarque en diferentes 

pesquerías. El estudio se realizará por 

pesquería y tendrá en cuenta el resultado 

de los proyectos piloto a que se refiere el 

artículo 14, letra a), del presente 

Reglamento, e incluirá una lista de 

medidas adecuadas.  El estudio evaluará, 

en particular, la situación de las 
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pesquerías mixtas e incluirá una lista de 

medidas adecuadas para lograr una 

reducción gradual y lo más significativa 

posible de los descartes en aguas de la 

Unión, hasta su progresiva eliminación 

cuando esta sea posible, teniendo en 

cuenta los condicionamientos de cada 

pesquería. 

a) a partir del 1 de enero de 2014 a más 

tardar : 

 

– caballa, arenque, jurel, bacaladilla, 

ochavo, boquerón, pejerrey, alacha, 

capelán; 

 

– atún rojo, pez espada, atún blanco, 

patudo, otros espadones. 

 

b) a partir del 1 de enero de 2015 a más 

tardar : bacalao, merluza, lenguado; 

 

c) a partir del 1 enero 2016 a más tardar: 

eglefino, merlán, gallo, rape, solla, 

maruca, carbonero, fogonero, falsa 

limanda, rodaballo, rémol, maruca azul, 

sable negro, granadero, reloj anaranjado, 

fletán negro, brosmio, gallineta nórdica y 

poblaciones demersales mediterráneas. 

 

2. Deberán establecerse tallas mínimas de 

referencia para la conservación, basadas 

en los mejores dictámenes científicos 

disponibles, para las poblaciones 

contempladas en el apartado 1.  La venta 

de las capturas de estas poblaciones de 

peces por debajo de las tallas mínimas de 

referencia para la conservación estará 

restringida a la fabricación de harinas de 

pescado o piensos para la alimentación 

animal.  

2. Los planes plurianuales establecidos de 

conformidad con los artículos 9, 10 y 11 

del presente Reglamento incluirán 

medidas y plazos de actuación para el 

cumplimiento de las obligaciones a que se 

refiere el apartado 1.  

 En caso de que antes del 1 de julio de 

2015 no se hayan establecido los planes 

plurianuales, las capturas a que se refiere 

el apartado 1 se desembarcarán con 

arreglo al siguiente calendario: 

 a) a partir del 1 de enero de 2016 a más 

tardar: 

 - pesquerías de especies de pelágicos 

pequeños, esto es, las de caballa, arenque, 
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jurel, bacaladilla, boquerón, pejerrey, 

sardina y espadín; 

 - pesquerías de grandes pelágicos, esto es, 

las de atún rojo, pez espada, atún blanco, 

patudo y otros espadones; 

 - pesquerías para uso industrial, esto es, 

las de capelán, lanzón y faneca noruega; 

 - salmón en el Mar Báltico; 

 b) A más tardar a partir del 1 de enero de 

2017 para las especies que definan la 

pesquería y no más tarde de 2018 para 

todas las demás especies en:  

 - las siguientes pesquerías en aguas de la 

Unión situadas en el Atlántico Norte: 

 - Mar del Norte: 

 - pesquerías de bacalao, abadejo, 

pescadilla y carbonero; 

 - pesquerías de cigala; 

 - pesquerías de lenguado común y solla; 

 - pesquerías de merluza; 

 - pesquerías de camarón boreal; 

 - otras pesquerías que se analizarán con 

más detenimiento; 

 - pesquerías en el Mar Báltico distintas 

del salmón; 

 - aguas occidentales del norte 

 - pesquerías de bacalao, abadejo, 

pescadilla y carbonero; 

 - pesquerías de cigala; 

 - pesquerías de lenguado común y solla; 

 - pesquerías de merluza; 

 - otras pesquerías que se analizarán con 

más detenimiento; 

 - aguas occidentales del sur 

 - pesquerías de bacalao, abadejo, 

pescadilla y carbonero; 

 - pesquerías de cigala; 
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 - pesquerías de lenguado común y solla; 

 - pesquerías de merluza; 

 - otras pesquerías que se analizarán con 

más detenimiento; 

 c) A más tardar a partir del 1 de enero de 

2018 para las especies que definan la 

pesquería y no más tarde de 2019 para 

todas las demás especies en:  

 - pesquerías no contempladas en el 

apartado 1, letra a), en el Mediterráneo, el 

mar Negro y todas las demás aguas de la 

Unión y en aguas no pertenecientes a la 

Unión que no estén bajo la soberanía de 

terceros países o la jurisdicción de OROP. 

 Con efecto a partir del 1 de julio de 2019, 

el incumplimiento de la obligación de 

registro y desembarque de las capturas, 

bien en el marco de las medidas incluidas 

en los planes plurianuales bien, en su 

caso, de las derivadas del calendario a 

que se refiere el apartado 2, implicará la 

obligación de desembarcar todas las 

capturas.  

3. Las normas de comercialización de las 

capturas que excedan de las posibilidades 

de pesca fijadas se establecerán de 

conformidad con el artículo 27 del 

[Reglamento sobre la organización 

común de mercados de los productos de la 

pesca y de la acuicultura].  

3. Las especies siguientes quedarán 

excluidas de la obligación de 

desembarque establecida en el apartado 1: 

 a) las especies que se hayan capturado 

para cebo vivo; 

 b) las especies para las que la 

información científica disponible ha 

demostrado altos índices de supervivencia 

tras la captura, tomando en cuenta las 

características de los distintos artes de 

pesca, las prácticas de pesca y las 

condiciones de la zona de pesca; 

 c) las especies difíciles de conservar a 

bordo, incluso por períodos cortos, debido 

a riesgos higiénicos o sanitarios 

demostrados.   
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4. Los Estados miembros velarán por que 

los buques pesqueros de la Unión que 

enarbolen su pabellón dispongan del 

equipo necesario para documentar 

plenamente todas las actividades de pesca 

y de transformación, a fin de comprobar 

el cumplimiento de la obligación de 

desembarque de todas las capturas.  

4. Salvo disposición en contrario de los 

planes plurianuales pertinentes, con 

carácter general y con el fin de permitir a 

al sector pesquero adaptarse a las 

obligaciones incluidas en el presente 

artículo sin que ello suponga una 

reducción de las posibilidades de pesca, 

especialmente en el caso de pesquerías 

mixtas, se permitirán las siguientes 

excepciones: 

 a) excepciones de minimis de las 

obligaciones impuestas en el apartado 1, 

que podrán permitir a los pescadores 

descartar hasta el 10 % de sus capturas 

anuales totales, garantizando al mismo 

tiempo que los descartes acumulados de 

cada población no superen el 10  % de las 

capturas anuales totales de esa población, 

y a condición de que la población se 

encuentre dentro de los límites biológicos 

seguros; 

 b) cuando la obligación de desembarcar 

las capturas de especies asociadas se deba 

a la superación de su cuota, el exceso se 

computará en la cuota de la especie 

principal, siempre que la captura total de 

las especies asociadas no supere el 10 % 

de la cuota de la especie principal; 

 c) en el caso de las poblaciones sujetas a 

la obligación de desembarque, los Estados 

miembros podrán aplicar un margen de 

flexibilidad anual de hasta el 10 % de sus 

desembarques autorizados.  

5.  El apartado 1 se entenderá sin perjuicio 

de las obligaciones internacionales.  

5.  Con el fin de proteger a los juveniles se 

establecerán tallas mínimas de referencia 

para la conservación, basadas en los 

mejores dictámenes científicos 

disponibles, para las poblaciones 

contempladas en el apartado 1. Las 

capturas de peces de dichas poblaciones 

con una talla inferior a la mínima de 

referencia para la conservación se 

destinarán únicamente a la producción de 

harina de pescado o piensos o a fines 

caritativos.  

6.  De conformidad con el artículo 55, la 6.  El apartado 1 se entenderá sin perjuicio 
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Comisión estará facultada para adoptar 

actos delegados en lo que respecta a la 

especificación de las medidas establecidas 

en el apartado 1 con objeto de cumplir las 

obligaciones internacionales de la Unión.  

de las obligaciones internacionales.  

Or. en 

 


